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nivelSWISS-D TECHNICAL SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN nivelSWISS-D 

 Range I / BereichI Range II / Bereich II 

Measuring range / Messbereich  
± 0.750 mm/m 

ca. ± 150 Arcsec 
± 0.150 mm/m 
ca. ± 30 Arcsec 

Sensitivity /  
Empfindlichkeit 

0.005 mm/m 
1 Arcsec 

0.001 mm/m 
0.2 Arcsec 

Settling Time, reading available after /  
Messzeit, Anzeige verfügbar nach 

<5 seconds (DIN 2256) 

Repeatability /  
Wiederholbarkeit 

5 µm/m 1 µm/m 

up to ½ F.S. /  
bis ½  F.S.  (DIN 2276) 
from ½ F.S.  to F.S.  /  
von ½ F.S.  bis F.S.  (DIN 2276)  

max. 1 % of M.V. / max. 1 % des MW / min. 0.001 mm/m 
 

max. 1 % of (2* M.V. - 0.5*F.S.) / max. 1 % von (2*MW - 
0.5*F.S.) 

Data connection / 
 Anschluss 

RS232/RS485, asynchr., 7 DataBits,  
2 StopBits, no parity, 9600 bps 

Power supply with battery /  
Stromversorgung mit Batterie 

1 x size C, total voltage 1.5V maximum Primary types: 
NiMH, NiCd, NiZn (ca. 16 hrs) 

External power supply /  
Externe Speisung 

+5V (USB port) 
+24V DC (external power supply / externe Stromversorgung) 

Measuring faces 
Abmessungen 
Messbasen 

Horizontal type / 
Horizontalmodell 

1 flat face, 150 x 45 mm 
1 ebene Messfläche, 150 x 45 mm 

Measuring faces  
Abmessungen 
Messbasen 

Angular type /  
 
Winkelmodell 

 
STANDARD: Two prismatic measuring bases horizontal 
and vertical, for diameters from Ø 20 up to Ø 120 mm 

STANDARD: Zwei prismatische Messbasen horizontal und 
vertikal, für Durchmesser von Ø  20 bis 120 mm 

Weight /  
Gewicht 
net (w/o case /  
netto (ohne Etui) 

Horizontal type / 
Horizontalmodell 
Angular type / 
Winkelmodell 

 
3.700 kg 

 
4.350 kg 

Temperature range 
Temperatur-Bereich  

Operating / Betriebstemperatur    0 °C to + 40 °C 
Storage / Lagertemperatur       - 20 °C to + 60 °C 

CE conformity 
CE-Konformität 

Meets emission and immunity requirements 
Erfüllt Standards für Emission und Störfestigkeit 

 
  


